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OFFICIAL PLAN - ANNEX 8B 
Central Area Maximum Building Heights / Angular Planes 

Prepared by: City of Ottawa, 
Department of Planning, Transit and the Environment, October 2006 

PLAN OFFICIEL - APPENDICE 8B 
Hauteur maximale des immeubles dans I' aire centrale 

/ Plans de hauteur angulalre 
Prepare par : Ville d'Ottawa 

Le Service de l'urbanisme, du transport en commun et de l'environnement , Octobre 2006 

Blocks Where Building Heights Limited to Angular Planes 

Defined by Perimeter A.S.L. Heights 

Quadrilateres ou la hauteur des immeubles est 

limitee aux plans de hauteur angulaire determines par la hauteur ASL du perimetre 

145.1 147.1 

Cl.�·: 
149.0 150.9 

Block Perimeter A.S.L. Heights in Meters 
Hauteur ASL du perimetre du quadrilatere en metres 

140.3 142.4 

14-4.2 146.2 

Note: Building Heights are limited by an Angular Height Plane that is defined for each block by Perimeter A.S.L. 
(Above Sea Level) Heights. To exceed the Angular Height Planes shown will require an Ammendment to this Schedule. 

Note : La hauteur des immeubles est limitee par un plan de hauteur angulaire determine par la hauteur au-dessus 
du niveau de la mer (ASL) du perimetre dans le cas de chaque quadrilatere. Une modification devra etre apportee 
au present plan pour autoriser une hautrur superieure aux plans de hauteur angulaire indiques. 

SURVEYOR'S CERTIFICATE 

In support of Policy 3.6.6.2e), the City shall: 
i) require at the time of submission of a building permit application for development of lands where an angular building height limit applies as shown on 
Annex BB, the filing of a surveyor's certificate at the request of the Chief Building Official certifying that the proposed finished elevation above sea level 
of the proposed building or structure, or any part of either of them, does not exceed the angular building height limit shown on Annex BB; and 
ii) where a surveyor's certificate was requested by the Chief Building Official, as set out in i) above, require upon completion of the proposed building or 
structure, a surveyor's certificate certifying the actual above sea level elevation of the roof surface of the building or structure and of any part of either of 
them. 

ATTESTATION D'ARPENTEUR 

Aux termes de la politique 3.6.6.2e), la Ville doit : 
i) exiger, lors d'une demande de permis de construire faite en vue de l'amenagement d'un terrain ou s'appliquent des restrictions de hauteur d'immeuble, 
tel qu'illustre a l'Appendice BB, la mise au dossier d'une attestation d'arpenteur a la demande du chef du service du batiment, certifiant que !'elevation 
au-dessus du niveau de la mer de l'immeuble ou de la structure propose, ou de tout element de ceux-ci, n'excede pas la hauteur angulaire figurant a
I' Append ice BB; et 
ii) lorsqu'une attestation d'arpenteur a ete demandee par le chef du service du batiment, tel que stipule plus haut, exiger, a la fin de la construction de
l'immeuble ou de la structure propose, une attestation d'arpenteur certifiant !'elevation effective au-dessus du niveau de la mer du toil de l'immeuble ou 
de la structure et de tout element de ceux-ci. 
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